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Приложение № 14



Изменения и дополнения  
в Правила перевозок опасных грузов по железным дорогам
[bookmark: _GoBack]1. Первый абзац пункта 2.1.36 изложить в следующей редакции:
«2.1.36. Опасные грузы предъявляют к перевозке на местах необщего пользования, в том числе расположенных на территории станции, если иное не предусмотрено специальными условиями Алфавитного указателя грузов. Прием и выдача опасных грузов мелкими и контейнерными отправками осуществляется на местах как необщего, так и общего пользования.» 
2. Внести изменения в пункт 2.1.20: 
   - Третий абзац пункта изложить в редакции:
«Запрещается подавать под погрузку опасных грузов вагоны и контейнеры, в том числе специализированные контейнеры-цистерны, без технического осмотра и признания их годными под перевозку этих грузов. Техническое обслуживание подвижного состава (платформы, полувагоны, контейнеровозы), используемого для размещения контейнеров с опасными грузами (в том числе при перегрузке), осуществляется на общих основаниях.»
Последний абзац пункта изложить в редакции:
«При передаче железной дороге (перевозчику) собственного или арендованного вагона, контейнера, контейнера-цистерны, загруженного опасным грузом, грузоотправитель обеспечивает исправное техническое состояние кузовов вагонов, корпусов контейнеров и котлов контейнеров-цистерн, а также их  арматуры, запорно-предохранительных устройств и оборудования, гарантирующее безопасность перевозки конкретного опасного груза до станции назначения, включая этап выдачи груза, что подтверждается  записью в графе накладной «Заявление отправителя» «Вагон (контейнер-цистерна), его арматура и оборудование исправны и соответствуют установленным требованиям».
3. В пункте 3.4.3 исключить текст и записать зарезервировано. 


Приложение 2. 
«Алфавитный указатель опасных грузов, допущенных к перевозке железнодорожным транспортом»

1. для груза Аммония хромат с номером ООН 1479 в графе 4 «Классификационный шифр»: «51120» заменить классификационным шифром«5112».
2. для груза БАТАРЕИ ЛИТИЕВЫЕ с номером ООН 3090 в графе 2 «Наименование груза» наименование изложить в редакции: «БАТАРЕИ ЛИТИЙ-МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ (включая батареи из литиевого сплава)».
3. для груза БАТАРЕИ ЛИТИЕВЫЕ В ОБОРУДОВАНИИ или БАТАРЕИ ЛИТИЕВЫЕ, УПАКОВАННЫЕ С ОБОРУДОВАНИЕМ с номером ООН 3091 в графе 2 «Наименование груза» наименование изложить в редакции: «БАТАРЕИ ЛИТИЙ-МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ В ОБОРУДОВАНИИ или БАТАРЕИ ЛИТИЙ-МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ, УПАКОВАННЫЕ С ОБОРУДОВАНИЕМ (включая батареи из литиевого сплава)».
4. для груза Капролактам с номером ООН 1325 из графы 1 «Номер ООН» исключить «1325», вместо сведений,  указанных в графах №№ 3-14 включить следующие слова: «Не подпадает под действие Правил».
5. для груза КИСЛОРОД ОХЛАЖДЕННЫЙ жидкий с номером  ООН 1073  в графе 2 «Наименование груза» наименование изложить в редакции: «КИСЛОРОД ОХЛАЖДЕННЫЙ ЖИДКИЙ».
6. для груза Пек каменноугольный электродный жидкий с номером 
ООН 2810 исключить сведения  в графах №№ 1-14.
7. для груза Пек каменноугольный ядовитый с номером ООН 2811 исключить сведения  в графах №№ 1-14.
8. для груза Пек каменноугольный электродный марки В (Б или Б1) с номером ООН 3257 в графе 2 «Наименование груза» в наименовании исключить слова: «марки В (Б или Б1)».
9. для груза Пек каменноугольный электродный марки В1 (V или V1) с номером ООН 3077 в графе 2 «Наименование груза» в наименовании исключить слова: «марки В1 (V или V1)».
10. В Алфавитном указателе в графе 7 исключить техническую опечатку в виде буквы «р» находящуюся в верхнем регистре.
11. Включить новое наименование груза в редакции:
«Жидкие продукты пиролиза, легковоспламеняющиеся» с последовательным заполнением граф: в графе 1 - «1993», в графе 3 - «328», в графе 4 - «3012», в графе 5 – «F1», в графе 6 - «33», в графе 7 - «ВЦ, КЦ», в графе 8 - «П, К», в графе 9 - «3», в графе 10 - «Легко воспламеняется», «СО», «Прикрытие 0-0-1», в графе 11- «Жидкие продукты пиролиза, легковоспламеняющиеся»,  «Х», трафарет приписки, в графе 14 - «78».
Наименование груза «Жидкие продукты пиролиза» с номером ООН 1992 дополнить словами «легковоспламеняющиеся, ядовитые».
12. Внести дополнительное специальное условие 86 в Перечень специальных условий перевозок опасных грузов Алфавитного указателя опасных грузов, допущенных к перевозке железнодорожным транспортом, в следующей редакции:
«86 – Допускается прием и выдача на местах общего пользования повагонных отправок опасных грузов (для номера ООН 1942 только селитры аммиачной марки Б (ГОСТ 2-2013)), упакованных в сертифицированные под конкретный груз мягкие контейнеры разового использования.».
Внести дополнительное специальное условие 86 в графу 14 Алфавитного указателя опасных грузов для грузов с наименованиями АММОНИЯ НИТРАТ с номером ООН 1942, УДОБРЕНИЯ АММИАЧНО-НИТРАТНЫЕ с номером ООН 2067.
13. Для груза СЕРА  с номером ООН 1350 в графу 14 внести специальное условие 69.
14. Специальное условие 69 изложить в следующей редакции:
«69 — Допускается перевозка груза в полувагонах со съемной крышей;»
15. Для груза «Тосол» с номером ООН 2810 в графы 3-14 Алфавитного указателя включить следующие слова: «Не подпадает под действие Правил» и исключить из графы 1 «Номер ООН» цифры «2810».

Приложение 2а. 
«Указатель опасных грузов по номерам ООН»

1. для груза с номером  ООН 3090 БАТАРЕИ ЛИТИЕВЫЕ в графе 2 наименование изложить в редакции: «БАТАРЕИ ЛИТИЙ-МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ (включая батареи из литиевого сплава)».
2. для груза с номером ООН 3091 БАТАРЕИ ЛИТИЕВЫЕ В ОБОРУДОВАНИИ или БАТАРЕИ ЛИТИЕВЫЕ, УПАКОВАННЫЕ С ОБОРУДОВАНИЕМ в графе 2 наименование изложить в редакции: «БАТАРЕИ ЛИТИЙ-МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ В ОБОРУДОВАНИИ или БАТАРЕИ ЛИТИЙ-МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ, УПАКОВАННЫЕ С ОБОРУДОВАНИЕМ (включая батареи из литиевого сплава)».
3. для груза с номером ООН 1325 Капролактам – исключить строку.
4. для груза с номером ООН 2810 Пек каменноугольный электродный жидкий – исключить строку.
5. для груза с номером ООН 2811 Пек каменноугольный ядовитый – исключить строку.
6. для груза с номером ООН 3257  Пек каменноугольный электродный марки В (Б или Б1) в графе 2 в наименовании исключить слова: «марки В (Б или Б1)».
7. для груза с номером ООН 3077  Пек каменноугольный электродный марки В1 (V или V1) в графе 2 «Наименование груза» в наименовании исключить слова: «марки В1 (V или V1)».

Приложение 9. 
«Свидетельство
о техническом состоянии вагона (контейнера-цистерны) 
для перевозки опасных грузов»

Исключить полностью текст Приложения № 9 Правил и записать «Приложение № 9 - Зарезервировано».


